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EN_ IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_ IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION ULTÉRIEURE.

ES_ IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.

PT_ IMPORTANTE: LEIA ATENTAMENTE E GUARDE PARA CONSULTA FUTURA.

DE_ WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.

RO_ IMPORTANT: CITIȚI CU ATENȚIE ȘI PĂSTRAȚI PENTRU CONSULTARE VIITOARE.
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EN_ Connect the mirror to a power source using the USB cord. The power adapter must have an output of 5V/2A.
FR_ Branchez le miroir à une source d'alimentation à l'aide du câble USB. L'adaptateur secteur doit avoir une sortie 
de 5 V/2 A.
ES_ Conecta el espejo a una fuente de alimentación mediante el cable USB. El adaptador de corriente debe tener 
una salida de 5 V/2 A.
PT_ Ligue o espelho a uma fonte de alimentação utilizando o cabo USB. O adaptador de alimentação deve ter uma 
saída de 5 V/2 A.
DE_ Schließen Sie den Spiegel über das USB-Kabel an eine Stromquelle an. Das Netzteil muss eine 
Ausgangsleistung von 5 V/2 A haben.
IT_ Collegare lo specchio a una fonte di alimentazione utilizzando il cavo USB. L'alimentatore deve avere un'uscita di 
5 V/2 A.
RO_ Conectați oglinda la o sursă de alimentare folosind cablul USB. Adaptorul de alimentare trebuie să aibă o ieșire 
de 5 V/2 A.

EN_● To turn on the LED lights: Press the touch sensor on the front of the mirror.
● To adjust brightness: Once the lights are on, press and hold the touch sensor. The brightness will change gradually.
● To reset the chip: If the touch sensor does not respond, disconnect and then reconnect the power.
FR_● Pour allumer les lumières LED : appuyez sur le capteur tactile situé à l'avant du miroir.
● Pour régler la luminosité : une fois les lumières allumées, maintenez le capteur tactile enfoncé. La luminosité 
variera progressivement.
● Pour réinitialiser la puce : si le capteur tactile ne répond pas, débranchez puis rebranchez l'alimentation.
ES_● Para encender las luces LED: pulsa el sensor táctil situado en la parte delantera del espejo.
● Para ajustar el brillo: una vez encendidas las luces, mantén pulsado el sensor táctil. El brillo cambiará 
gradualmente.
● Para reiniciar el chip: si el sensor táctil no responde, desconecta y vuelve a conectar la alimentación.
PT_● Para ligar as luzes LED: Pressione o sensor tátil na parte frontal do espelho.
● Para ajustar o brilho: Assim que as luzes estiverem acesas, mantenha pressionado o sensor tátil. O brilho irá 
alterar-se gradualmente.
● Para reiniciar o chip: Se o sensor tátil não responder, desligue e volte a ligar a alimentação.
DE_● So schalten Sie die LED-Beleuchtung ein: Drücken Sie auf den Berührungssensor an der Vorderseite des 
Spiegels.
● So stellen Sie die Helligkeit ein: Sobald die Beleuchtung eingeschaltet ist, halten Sie den Berührungssensor 
gedrückt. Die Helligkeit ändert sich stufenweise.
● So setzen Sie den Chip zurück: Wenn der Berührungssensor nicht reagiert, trennen Sie die Stromversorgung und 
schließen Sie sie anschließend wieder an.
IT_● Per accendere le luci a LED: premere il sensore tattile situato sulla parte anteriore dello specchio.
● Per regolare la luminosità: una volta accese le luci, tenere premuto il sensore tattile. La luminosità cambierà 
gradualmente.
● Per ripristinare il chip: se il sensore tattile non risponde, scollegare e ricollegare l'alimentazione.
RO_● Pentru a aprinde luminile LED: Apăsați senzorul tactil din partea din față a oglinzii.
● Pentru a regla luminozitatea: După ce luminile sunt aprinse, țineți apăsat senzorul tactil. Luminozitatea se va 
modifica treptat.
● Pentru a reseta cipul: Dacă senzorul tactil nu răspunde, deconectați și reconectați alimentarea cu energie electrică.
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